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SL 525 et SL 523, les serrures
« tout en un », pour coffres-forts.

Autres Produits de Kaba Total Access,
l’offre de Kaba:

Cencon™ 2000
Leader mondial de la sécurité
pour distributeurs automati-
ques de billets (DAB).

Ce système d’accès est sur-
veillé par un ordinateur central
qui peut contrôler une grande
quantité de serrures. Il repose
sur un concept de combinaisons
uniques nouvelles pour chaque
ouverture, associé à un disposi-
tif de signatures de fermeture
des serrures. La nature des in-
tervenants (convoyeurs, techni-
ciens, utilisateurs) est program-
mable, tout comme les plages
horaires d’accès. Le logiciel
Cencon, qui opère sur l’ordina-
teur central, permet de vérifier,
superviser et centraliser les ac-
tivités des multiples distribu-
teurs de billets et coffres-forts.
Ce système unique est mondia-
lement répandu et a été choisi
par des milliers d’utilisateurs.

Paxos® compact
La perfection de la technique
de verrouillage de haute sécu-
rité, à redondance totale.

Afin de garantir une fiabilité à ce
jour inégalée, toutes les pièces
de la serrure motorisée Paxos
compact sont dédoublées (re-
dondantes), permettant une du-
rée de vie statistique théorique
de 15 millions d’heures ! Les dis-
positifs mécaniques de la serrure
comme les platines électroniques
sont tous dédoublés. Si une dé-
faillance est constatée, le second
système prend le relais et pour-
suit le travail en cours. La fiabilité
comme la sécurité sont garantie
à un plus haut niveau. Paxos
compact s’installe sur tout type
de portes de coffres-forts ou de
chambres fortes. Grâce à son
concept modulaire, il propose
une large gamme de fonctions
« à la carte », répondant aux be-
soins les plus divers exigés par
les normes les plus sévères.

Code-Combi B
Combinaison intelligente
de la mécanique et de l’élec-
tronique.

La serrure électronique à com-
binaisons Code-Combi B offre
une fonction d’ouverture de se-
cours à clé, à un niveau de sé-
curité identique à celui d’une
serrure mécanique. L’ouverture
de la serrure par la combinaison
à code peut être « court-
circuitée» par la clé à double
panneton, assurant l’ouverture
même en cas de dysfonctionne-
ment de l’électronique. La ser-
rure est caractérisée par un dis-
positif à aimant permanent de
très faible consommation électri-
que, permettant plus de 30’000
ouvertures avec une seule pile.
Son utilisation est simple et con-
viviale. Le clavier est disponible
en aluminium solide et robuste
ou en plastique noir discret et
moderne.

SL 525 ou SL 523
… se décline en deux variantes.

Design élégant.

Les modèles SL 523 et SL 525
sont disponibles en deux cou-
leurs : noir ou gris-clair.

Le clavier du modèle SL 523 est
jaune, et celui du modèle SL
525 est bleu.

La programmation devient un
jeu d’enfant.

A l’aide du logiciel de program-
mation AS 254, il est possible
d’accéder à un large éventail de
fonctions complémentaires à
celles déjà disponibles depuis le
clavier. Il est par exemple facile
de lire et d’archiver l’ensemble
des paramètres d’une serrure (à
l’exception des codes, bien évi-
demment), et de les transférer
vers une autre.

Journal des événements.

La serrure possède une grande
mémoire (audit) qui enregistre
dans le détail, et à l’heure pré-
cise, tous les événements. Rien
n’échappe à la serrure ! En cas
de besoin, et à tout moment,
ces événements peuvent être
lus au moyen d’un logiciel de
visualisation ou imprimés depuis
l’interface de communication,
accessible depuis le clavier.
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Les serrures « tout en un »,
pour coffres-forts.

SL 523 ou SL 525 : Toujours à son avantage.

Sans accessoire !

Les serrures de haute sécurité
SL 525 et SL 523 ont été conçues
selon le concept « tout en un ».

« Tout en un »? Oui, car elles
intègrent une très vaste palette
de fonctions dans un volume
identique à celui d’une combi-
naison mécanique. Ce tour de
force a été possible grâce à la
haute intégration d’une micro-
électronique raffinée et puis-
sante. Par ce biais, l’utilisation
d’accessoires ou d’extensions
n’est plus requise. Les coûts y
relatifs sont fortement réduits et
les installations grandement
simplifiées. Verrou motorisé,
fonctions horaires, journal des
événements, hiérarchie de
codes à multiples niveaux, tem-

porisations, programmation par
ordinateur, sorties d’alarmes
programmables, etc., sont quel-
ques-unes des très nombreuses
fonctions qui sont intégrées.

Une « tout terrain ».

Pour la restauration rapide :

« Chez nous, tout doit aller très
vite. Les clients ne peuvent pas
attendre, c’est d’ailleurs pour ça
qu’ils viennent chez nous. Je n’ai
pas de temps pour me familiari-
ser avec des équipements com-
pliqués : taper le code, ouvrir le

coffre, déposer l’argent de ma
caisse, fermer la porte, et le coffre
est de nouveau sécurisé. C’est si
facile ! Et en cas de désaccord,
personne n’est injustement soup-
çonné. Chacun possède son pro-
pre code. Le chef sait toujours qui

Une large palette de fonctions.

ü Moto verrou à verrouillage
automatique.

ü Pêne demi tour (spring bolt)*
ou pêne dormant (dead bolt).

ü Dimensions et fixations stan-
dards, idéale pour le rempla-
cement.

ü Entrées-sorties intégrées,
pour système d’alarme.

ü Clavier élégant et robuste,
en métal.

ü Grand affichage contrasté.

ü Longue durée de vie des
piles.

ü Boîtier de piles intégré au
clavier.

ü Messages multi-langues.

ü Compteur d’ouvertures per-
manent, non effaçable.

ü Signal acoustique à deux
niveaux.**

ü Grande mémoire des événe-
ments.

ü Certification : VdS classe 2,
ENV 1300 niveau B.

Elle s’adapte à toutes les
circonstances !

Les serrures SL 525 et SL 523
sont particulièrement indiquées
pour les applications bancaires,
les distributeurs automatiques
de billets, les joailleries, les bi-
jouteries, les bureaux de
change, la grande distribution,
la restauration rapide, les hôtels
et, bien entendu, pour le secteur
privé. En résumé, là où il est
nécessaire de :
assurer un haut degré de sécu-
rité, gérer plusieurs utilisateurs,
protéger avec des fonctions ho-
raires souples et complexes,
conserver une traçabilité sans
faille et garantir une extrême

flexibilité. Ses dimensions et ses
fixations sont standards. Un seul
câble relie le verrou et son
clavier. Le remplacement d’une
combinaison mécanique
existante est donc facile et
rapide, sachant qu’il n’y a plus
d’axe mécanique traversant la
porte. Par conséquent, chaque
installation peut rapidement
répondre aux exigences d’un
cahier des charges, grâce à la
grande souplesse des fonctions
offertes et aux entrées-sorties
électriques intégrées program-
mables. Cette nouvelle famille
de serrures est unique, offrant
des atouts, à ce jour, non
égalés !

Si simple à utiliser !

Le chef de sécurité et le respon-
sable d’achat doivent apprécier
des critères déterminants
comme : sécurité, fiabilité, certi-
fications reconnues par des
organismes internationaux mais
surtout, commodité d’utilisation.
Ce dernier point a été particu-
lièrement soigné. Le clavier
intègre donc un grand affichage
multi-langues. Au moyen de
fonctions représentées par
symboles, l’utilisateur est aussi
guidé par des messages de
textes clairs. Selon son niveau
de responsabilité, l’utilisateur
aura accès à une gamme plus
ou moins étendues de fonctions.
La programmation de la serrure
peut indifféremment s’effectuer
sur le clavier ou à l’aide du
logiciel de programmation opé-
rant sur les différents systèmes
d’exploitation de Windows®.

a ouvert le coffre et à quelle
heure. Et lorsque notre temps
d’équipe est terminé, la serrure
nous refuse l’accès au coffre ».

Pour le bijoutier :

« J’ai, comme point d’honneur, de
réaliser les désirs spéciaux de
mes clients, avec un sérieux et
une discrétion qui fait la beauté
de mon métier. Il est donc primor-
dial que je puisse tout autant
compter sur mes dispositifs de
sécurité : sérieux, fiables et dis-
crets. Que se passerait-il si un
matin, je ne pouvais plus ouvrir
mon coffre? Grâce à un code
spécial, je peux en tout temps par
exemple appeler de l’aide, en-

clencher une caméra de sur-
veillance ou bloquer mon coffre
pour un temps prédéterminé. De
plus, j’aime l’élégance et les con-
tours modernes de son clavier ».

Pour les convoyeurs de fonds :

« Nous travaillons dans un do-
maine très risqué et particulier.
Tout tourne autour de la sécurité :
ponctualité et strict respect des
consignes. La réponse à l’attente
des clients n’est possible que
lorsque l’infrastructure est parfai-
tement mise en place. La serrure
SL 525 correspond idéalement à
ces critères. Avec leurs codes
dédiés, nos convoyeurs ont de

suite accès aux coffres, sans
attendre la fin d’un décompte.
Aussi, certains distributeurs auto-
matiques de billets (DAB) ne
permettent leurs ouvertures que

lorsqu’ils sont vides; car la ser-
rure sait aussi gérer ce cas ».

Pour les banques :

« En tant que responsable de sé-
curité d’une grande banque qui
possède plusieurs centaines de
succursales, je veux me fier stric-
tement à des serrures de coffres-
forts qui sont certifiées par des
instituts de sécurité international-
ement reconnus. Nous ne pou-
vons pas nous permettre d’intro-
duire un maillon faible dans la
chaîne de nos prescriptions de
sécurité. Evidemment, la qualité,

la fiabilité, les frais d’entretiens et
les coûts d’achats des équipe-
ments, jouent un rôle non négli-
geable. La serrure SL 525 sait
parfaitement répondre à nos at-
tentes. Notre choix a largement
dépassé nos espérances ».

Codes.

ü Hiérarchie à quatre niveaux :
Maître, Manager, Utilisateur
et Convoyeur.

ü Identification par fonction
4-yeux.

ü Blocage de codes.

ü Protection anti-manipulation,
pénalité.

ü Fonction alarme silencieuse,
sous contrainte.

ü 2 formats des codes
(ID+NIP ou NIP+ID).**

Fonctions horaires.

ü Horloge et calendrier
perpétuel.

ü 2 formats d’heures
(24 heures ou AM/PM).

ü Programme hebdomadaire.

ü Fermeture immédiate jusqu’à
prochaine plage d’ouverture.

ü Vacances annuelles.

ü Vacances annuelles
répétitives.

ü Changement d’heure E-H
automatique.**

Temporisations à l’ouverture.

ü Temporisation d’ouverture
avec fenêtre de confirmation.

ü Temporisation d’ouverture
sous contrainte différen-
ciée.**

ü Entrée électrique pour inhibi-
tion de la temporisation.

Entrées électriques.

ü Contact de porte.

ü Inhibition de la temporisation
d’ouverture.

ü Blocage déporté.

ü Asservissement.**

Sorties (contacts de relais).

ü Alarme sous contrainte
(silencieuse).

ü Serrure ouverte.

ü Changement de polarité :
NO / NF.**

ü Autres fonctions programma-
bles individuellement.**

* non agréé par VdS
** SL 525 et logiciel AS 254


